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Attributes

Name: MTM DELUXE AMMO BOX 50 ROUND HANDLE 300 WSM 300 REM ULTRA M
Manufacturer: CHADWICK & TREFETHEN
Product no.: 250205704
Mfr. No.: H50-XL-24
Caliber: 30 Caliber (.308)
Cartridge: 416 Rigby,416 Dakota,7 mm SAUM (Remington SA Ultra Mag),6.8 mm Western,7 mm WSM
(Winchester Short Magnum),375 Weatherby Magnum,404 Jeffery,458 Lott,7 mm Remington Magnum,40-70
Sharps Straight,375 Remin
Rounds: 50
Delivery weight: 0.363kg
Shipping height: 117mm
Shipping width: 107mm
Shipping length: 193mm
UPC: 026057206240

Item details

Made in USA
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MTM Deluxe Ammo Box 50 Round Handle 300 WSM
300 Rem Ultra Mag Sicherheitshinweise

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die MTM Deluxe Munitionsbox entschieden hast. Diese Anleitung bietet dir wichtige
Informationen zur sicheren Verwendung und Handhabung des Produkts, um sicherzustellen, dass du die Vorteile
des Produkts ohne Risiko nutzen kannst.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Achte darauf, dass die Munitionsbox nur für die vorgesehenen Kaliber verwendet wird: 30 Caliber (.308), 7
mm Remington Magnum, 7 mm WSM, 416 Rigby, 458 Lott, 375 Weatherby Magnum, 404 Jeffery, 7 mm
SAUM, 416 Dakota, 4070 Sharps Straight, 6.8 mm Western, 375 Remin.
Halte die Munitionsbox außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Überprüfe die Box regelmäßig auf Beschädigungen oder Verschleiß, um sicherzustellen, dass sie in einem
guten Zustand ist.
Verwende die Box nur in trockenen und gut belüfteten Bereichen, um Feuchtigkeit und Schimmelbildung zu
vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Vermeide es, die Box mit übermäßiger Kraft zu beladen, um Beschädigungen zu verhindern.
Stelle sicher, dass der Deckel der Box sicher geschlossen ist, bevor du die Box transportierst.
Trage bei der Handhabung von Munition immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Handschuhe.
Halte die Box fern von Wärmequellen und offenen Flammen, um das Risiko von Feuer zu minimieren.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Öffnen der Box:
Drücke auf die Verriegelung und hebe den Deckel vorsichtig an.

Befüllen der Box:
Lege die Munition gleichmäßig in die vorgesehenen Fächer, um ein Verrutschen zu vermeiden.

Schließen der Box:
Drücke den Deckel nach unten, bis du ein deutliches Klicken hörst, das anzeigt, dass die Box sicher
verschlossen ist.

Transport der Box:
Halte die Box am Griff und vermeide ruckartige Bewegungen, um ein Herunterfallen zu verhindern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Munitionsbox gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Stelle sicher, dass die Box vollständig leer und sauber ist, bevor du sie entsorgst.
Überlege, die Box an eine Recyclingstelle abzugeben, die Kunststoffprodukte akzeptiert.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei spezifischen Sicherheitsanfragen kontaktiere bitte den Hersteller oder den
Einzelhändler, bei dem du die Munitionsbox erworben hast.

Schlussfolgerung
Die MTM Deluxe Munitionsbox ist ein sicheres und praktisches Produkt, wenn du die oben genannten
Sicherheitshinweise und Anweisungen befolgst. Deine Sicherheit hat oberste Priorität, also handle
verantwortungsbewusst und halte dich an die Richtlinien, um ein sicheres Nutzungserlebnis zu gewährleisten.



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

MTM Deluxe Ammo Box Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the MTM Deluxe Ammo Box 50 Round Handle 300 WSM 300 Rem Ultra Mag. This guide
provides essential safety instructions to ensure the safe use of this product. Please read this manual carefully before
use and keep it for future reference.

General Safety Guidelines
Ensure that the ammo box is used only for storing ammunition compatible with the specified calibers.
Always keep the ammo box out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the ammo box regularly for any signs of damage or wear before use.
Avoid exposing the ammo box to extreme temperatures, moisture, or direct sunlight, as these conditions may
compromise its integrity.
Familiarize yourself with the proper handling and storage of ammunition to prevent accidents.

Specific Safety Precautions for Use
Always handle ammunition with care and follow the manufacturer's guidelines for storage and handling.
Do not overload the ammo box beyond its capacity of 50 rounds.
Ensure that the lid is securely closed when transporting the ammo box to prevent accidental opening.
Use the handle to carry the ammo box to reduce the risk of dropping or spilling its contents.
If you notice any unusual odors or signs of deterioration in the ammo box, discontinue use immediately and
contact the manufacturer.

Instructions for Installation and Usage

Preparing the Ammo Box:

Open the ammo box by lifting the lid.
Ensure that the interior is clean and free from debris before placing ammunition inside.

Loading Ammunition:

Place the ammunition into the box according to the specified calibers: 30 Caliber (.308) 7 mm
Remington Magnum 7 mm WSM (Winchester Short Magnum) 416 Rigby 458 Lott 375 Weatherby
Magnum 404 Jeffery 7 mm SAUM (Remington SA Ultra Mag) 416 Dakota 4070 Sharps Straight 6.8 mm
Western 375 Remin
Ensure that the ammunition is seated properly to avoid movement during transport.

Closing the Ammo Box:

After loading, securely close the lid of the ammo box.
Make sure it is locked in place to prevent accidental opening.

Transporting the Ammo Box:

Use the handle to carry the ammo box.
Avoid placing heavy objects on top of the ammo box during transport.

Storing the Ammo Box:

Store the ammo box in a cool, dry place, away from children and pets.
Do not store the ammo box near heat sources or in damp areas.

Disposal Instructions



Dispose of the ammo box responsibly at a designated waste facility.
If the ammo box is damaged and cannot be reused, ensure it is disposed of in a manner that prevents any
environmental hazards.
Check local regulations for specific disposal guidelines regarding ammunition storage containers.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the MTM Deluxe Ammo Box, please refer to the manufacturer's
website or contact the designated customer support service. They will provide you with the necessary assistance.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure the safe use of the MTM Deluxe Ammo Box 50 Round Handle
300 WSM 300 Rem Ultra Mag. Your safety is our priority, and we appreciate your attention to these guidelines.
Thank you for choosing our product.
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Guide de Sécurité du Produit pour la Boîte à
Munitions MTM Deluxe 50 Coups

Introduction
Merci d'avoir choisi la Boîte à Munitions MTM Deluxe 50 coups pour vos besoins de stockage de munitions. Ce
guide de sécurité vous fournira des informations essentielles pour garantir une utilisation sécurisée et efficace de ce
produit. Veuillez lire attentivement ce document avant d'utiliser la boîte à munitions.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état de la boîte à munitions pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas la boîte à munitions à la portée des enfants.
Évitez de stocker des munitions dans des conditions extrêmes de température ou d'humidité.
Ne surchargez pas la boîte à munitions audelà de sa capacité maximale de 50 coups.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lorsque vous manipulez des munitions, portez toujours des gants de protection.
Ne jamais ouvrir la boîte à munitions lors de l'utilisation de la carabine.
Évitez de transporter la boîte à munitions lorsqu'elle est pleine, si possible.
Ne placez pas la boîte à munitions près de sources de chaleur ou de flammes nues.
Assurezvous que la boîte est correctement fermée avant de la ranger ou de la transporter.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation:

Trouvez un emplacement sec et frais pour stocker la boîte à munitions.
Évitez les endroits exposés à la lumière directe du soleil ou à l'humidité.

Utilisation:

Ouvrez la boîte à munitions en tirant sur la poignée.
Chargez les munitions soigneusement, en respectant la capacité maximale.
Fermez la boîte à munitions après utilisation pour éviter tout accès non autorisé.
En cas de défaillance du produit, cessez immédiatement son utilisation et vérifiez les dommages.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas la boîte à munitions avec les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en plastique.
Si la boîte à munitions est endommagée, contactez un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
l'UE approprié. Assurezvous de conserver votre preuve d'achat pour référence future.

En suivant ces directives, vous contribuez à garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de la Boîte à
Munitions MTM Deluxe 50 coups. Merci de votre attention et de votre coopération.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la MTM Deluxe
Ammo Box 50 Round Handle 300 WSM 300 Rem Ultra
Mag

Introduzione
La MTM Deluxe Ammo Box 50 Round Handle 300 WSM 300 Rem Ultra Mag è progettata per fornire un modo sicuro
e conveniente per immagazzinare e trasportare munizioni. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza e utilizzo per
garantire un uso corretto del prodotto, in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti
(GPSR) dell'UE.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto, ovvero il contenimento di munizioni.
Conserva la scatola in un luogo asciutto e fresco, lontano da fonti di calore e umidità.
Tieni la scatola lontana dalla portata di bambini e animali domestici.
Controlla regolarmente la scatola per eventuali segni di danni o usura.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non sovraccaricare la scatola oltre la capacità raccomandata di 50 colpi.
Non utilizzare la scatola se presenta segni di rottura o danni strutturali.
Evita di esporre la scatola a sostanze chimiche aggressive o solventi.
Non utilizzare la scatola in condizioni di umidità eccessiva o in ambienti estremamente caldi.
Assicurati che la scatola sia chiusa correttamente durante il trasporto per evitare perdite di munizioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Controllo del Prodotto:

Prima di utilizzare la scatola, controlla che sia integra e priva di difetti.
Assicurati che il manico funzioni correttamente e che non ci siano parti allentate.

Caricamento delle Munizioni:

Apri la scatola e posiziona le munizioni nelle apposite sezioni, rispettando la capacità massima di 50
colpi.
Assicurati che le munizioni siano allineate correttamente per evitare danni.

Chiusura della Scatola:

Dopo aver caricato le munizioni, chiudi saldamente la scatola.
Verifica che il meccanismo di chiusura sia sicuro prima del trasporto.

Trasporto:

Utilizza il manico per trasportare la scatola. Assicurati che sia ben saldo.
Non trasportare la scatola in condizioni di sovraccarico o in situazioni che potrebbero causare urti.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento delle munizioni e dei materiali di imballaggio.
Non smaltire la scatola in modo irresponsabile; considera il riciclaggio se applicabile.
Se la scatola è danneggiata, contatta le autorità competenti per le istruzioni di smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per domande relative alla sicurezza del prodotto o per segnalare un problema, contatta il tuo rivenditore o il punto di
contatto locale per la sicurezza dei prodotti.

Questa guida è stata redatta per garantire un uso sicuro e responsabile della MTM Deluxe Ammo Box 50 Round
Handle 300 WSM 300 Rem Ultra Mag. Seguire queste istruzioni contribuirà a prevenire incidenti e garantire la
sicurezza durante l'uso del prodotto.
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MTM Deluxe Patruunalaatikko 50 Kappaletta Kahvalla
300 WSM 300 Rem Ultra Mag Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa MTM Deluxe Patruunalaatikon käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja ohjeita
tuotteen käytölle, jotta voit käyttää sitä turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ja noudata niitä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisten käyttöön. Älä anna lasten käyttää tätä tuotetta ilman aikuisen
valvontaa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta ennen käyttöä.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa äärimmäisiltä sääolosuhteilta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai rikkinäinen.
Varmista, että kaikki käytettävät patruunat ovat yhteensopivia ja hyväksyttyjä tuotteen kanssa.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä aina suojavarusteita, kuten käsineitä, kun käsittelet patruunoita.
Varmista, että tuote on tyhjennetty ennen sen siirtämistä tai varastointia.
Älä altista tuotetta äkillisille iskuille tai voimakkaille tärinöille.
Vältä tuotteen käyttöä, jos tunnet olosi epämukavaksi tai epävarmaksi.
Huolehdi siitä, että tuote on aina lukittuna tai suojattuna, kun sitä ei käytetä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä ennen asennusta.
Aseta patruunalaatikko tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
Tarkista, että kahva on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.

Käyttö

Avaa patruunalaatikko varovasti.
Laita patruunat laatikkoon niin, että ne ovat kunnolla paikoillaan.
Sulje laatikko tiiviisti ennen kuljettamista.
Varmista, että patruunalaatikko on turvallisesti kiinnitetty kuljetuksen aikana.

Hävittämisohjeet
Hävitä tyhjät tai vaurioituneet patruunalaatikot paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä heitä patruunoita tai laatikoita tavalliseen sekajätteeseen.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin saadaksesi ohjeita vaarallisten jätteiden hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista,
että sinulla on tuotteen malli ja valmistusnumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Loppusanat
Kiitos, että valitsit MTM Deluxe Patruunalaatikon. Noudata näitä turvallisuusohjeita varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan käytön. Muista myös tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot ja
turvallisuustiedotteet.
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Säkerhetsinstruktioner för MTM Deluxe Ammo Box 50
Round Handle 300 WSM 300 Rem Ultra Mag

Introduktion
Tack för att du valt MTM Deluxe Ammo Box 50 Round Handle 300 WSM 300 Rem Ultra Mag. Denna produkt är
utformad för att ge en säker och praktisk lösning för förvaring av ammunition. För att säkerställa en trygg användning
av denna produkt, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Förvara ammunitionen på en torr och säker plats, utom räckhåll för barn.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning.
Rapportera eventuella skador eller defekter omedelbart.
Vid onlineköp, se till att köpa från betrodda återförsäljare.
Kontrollera regelbundet för eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd endast ammunition som är kompatibel med de angivna kalibrarna: 30 Caliber (.308), 7 mm Remington
Magnum, 7 mm WSM, 416 Rigby, 458 Lott, 375 Weatherby Magnum, 404 Jeffery, 7 mm SAUM, 416 Dakota,
4070 Sharps Straight, 6.8 mm Western, 375 Remin.
Låt aldrig barn eller andra obehöriga hantera ammunitionen eller produkten.
Undvik att använda produkten i fuktiga eller extrema temperaturer.
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du hanterar ammunition.
Kontrollera att låset på lådan fungerar korrekt innan du stänger den.

Instruktioner för installation och användning

Installation av ammunition:

Öppna lådan genom att lossa låset.
Placera ammunitionen i de avsedda facken, se till att de sitter ordentligt.
Stäng och lås lådan när den inte används.

Användning av lådan:

Använd handtaget för att bära lådan. Undvik att överbelasta den.
Kontrollera lådan regelbundet för att säkerställa att den är i gott skick.
Rengör lådan med en fuktig trasa och mild tvål vid behov. Torka noggrant.

Avfallshantering
När produkten inte längre används, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala myndigheter för riktlinjer om hur du ska kassera ammunition och relaterade produkter.
Undvik att slänga produkten i hushållssoporna.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller
återförsäljaren där produkten köptes. Se till att ha produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig för
snabb hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du bidra till en säker och effektiv användning av MTM Deluxe
Ammo Box 50 Round Handle 300 WSM 300 Rem Ultra Mag. Tack för att du prioriterar säkerheten!


